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Henlzi és Alnoch.

(r. e ) Az ösinert királyi kézirat, mely i 
(úgy emlékszünk) frázisokat hangoztat a é 
katonaság és polgárság közötti béke meg- \ 
bontói ellen, nem jelent meg a bécsi ka­
tonai rendelet-lapban. A magyar hivata­
los lapban megjelent és igy a Tiszára val­
ló förmedvényt csak is a polgári elem, a 
>C'ivil-Bagage< veheti magára. A katonák-, 
nak ezentúl is szabad garázdálkodniok, a l 
mint azt az azóta történt pécsi és k a s- 
s a i esetek is tanúsítják.

De több az ennél, hogy H e n t z i 
megint kapott koszorút nov. 1-éu. Nem­
csak Hentzi, hanem Alnoch, az a vandál 
lelkületű ember, ki a világ egyik csodáját, 
a lánczhidat akarta felrobbantani, hazánk 
iránt érzett féktelen dühében, A Herostra- 
tesek mért ne kapnának koszorút oly or­
szágban, a melyben a Cicerók és Catok 
(ha ugyan még vannak ilyenek) igazgatótaná­
csokká és bérencz firkászokká válnak.

Az esethez semmiféle kombinácziót 
sem füzünk. Ez idő szerint olyan a maga 
rendén való dolognak találjuk, mint azt, 
hogy a szamárnak hosszú füle van.

Az esetet az >E—s* következőleg be 
széli el nov. 1-ről:

A krisztinavárosi k. k. Miiitair-Friedhof 
ma, habár kisebb mértékben, hasonló esemé­
nyeknek volt színhelye, mint a melyek az év 
tavaszán közfelháborodást idéztek e d Buda­
pesten s az ej. ész országban, főleg azért, mert 
Budavár dicsőséges bevéte ének évfordulóján 
történtek. Ma — nem kifogásolható napon — 
halottak napjának előestéjen történt az oszt- 
rák-m agyar hadsereg tagjai részéről a ma­
gyarok ellen küzdő császári zsoldosok sírjának 
megkoszorúzása. A negyedik és ötödik műsza­
ki zászlóalj tisztjei s a 23-ik gyalogezred ka­
tonái ma követték a J á n s z k i által adott 
példát s reedbehozva a katonai temetőben fek­
vő osztrák katonák sírjait, fej fáikra nagy ba­
bérkoszorúkat tettek. Már tegnap délelőtt egy 
század Este-ezredbeli katona vonu't ki a krisz- 
tina-városi temetőbe s ott csoportokra oszol­
va, egy részök a sirkertben járkált föl alá, 
másrészök az őrházban rejtőzött, a többiek 
pedig főldiszitették a sírokat. Az utakat újon­
nan, porondolták. A virág-ágyakat meggyom­
lálták. a hol hézag volt, ott beültették örök­
zölddel s a sir körül méc-eket helyeztek el. 
Hentzi tábornok sírján, a mely éppen a 
bejárattal szemben van s előtte díszes parkí­
rozás terűi el, a vaskerítésen belől nagy vö­
rös üvegü lámpát állítottak föl. A katonákat, 
a kiknek délbe ebédet vittek ki, délután föl­

váltották. Éjjelre két katona maradt kinn őrt 
ál ás 'égett. Ma kora reggel óta csoportonként 
lá ogatták a katonatisztek és közkatonák a sí­
rokat. A közönség is sürütn ellepte a teme­
tőt. A kapun kívül lovas rendőrök jártak föl 
és alá s a kapuban nyolez gyalogrendör és 
két közkatona állott Délelőtt kilencz órakor 
hozták ki a müszzki zászlóalj tisztjei az egy­
szerű, egy méter magas nehéz babérkoszorút 
a H e n t z i sírjára, a melynek obeliszkjén 
ezen értelmű német felírás áll: „Arthuimi 
nemes Hentzi Henrik, cs. kir. tábornok, el­
esett Buda hősies védelmében 1849. máj. 21.“

I Jellemző, hogy míg a tavaszszal a koszom 
I szalagján felirat is volt olvasható, e szavak 
kai németül: „A 4-ik és 5-dik műszaki zász- 
lóa-j“ — most tartózkodtak ily nyílt kihívás­
tól s még csak szalag sincs a nagy 
koszorún. Efenben ALNOCH Alajos ez 
redesnek, a lánczhid hírhedt Kirobbantójának, 
szintén igen jól gondozott sírjára szala­
gos babérkoszorút helyezte 
tett a 23. gyalogezred tisztika­
ra A sirdomb fejénéi nagy granit-obeliszk 
áll e fölirattal : „Edelstadti Alnoch Alajos, 
ezredes a 23. számú gyalogezredben, elesett 
Budavár védelmében 1849. máj. 21-én“. A 
koszorúról, a melyet az obeliszkre erősítettek, 
egy decziméter széles vörös at lasz-szalag hull 
alá e fölirással : „D a s 23. k. k. I n tan­
tér i- Regiment. Vom Officiers- 
k o r p s.“ Hasonló koszorút, hasonló szalag­
gal helyeztek az Alnoch sírja előtt levő sir- 
hant egyszerű^ fakeresztjére is, a mely keresz­
ten e fölirás áll: „Itt nyugodtak a 23. szá­
mú csász. kir. gyalog-ezrednek, 1849-ben Bu­
da védelmében elesett katonái. Béke poraik­
nak “ A sirhant több száz császári katonának 
a csontjait födi. A fejfájokra helyezett koszo­
rú szalagján e szavak olvashatók: „Vitéz baj­
társai írnak — a 23. csász. kir. gyalog-ezred“ 
A koszorúkat nem egyszerre, hanem külön - 
külön csoportban vitték ki s tették le a sírok­
ra- 23-ik gyalogezred, mely most uj szerep­
lőké nt lép fel a Hentzí-Jan.-zki-űgybeu, az 
A i r o 1 d i néven (most Dorfner) ismert bács­
kai ezred, a melynek hadkiegészítő kerülete: 
Zombor.

tm, Prazak miniszter ellen intézett támadás 
mind nagyobb izgalmat kelt. A cseh lapok a 
leghevesebb miden támadják az alkotmányos 
pártot.A reichsra'h el van napolva, a bankügy 
tárgyalása elhalasztva. A vám- és kereskedelmi 
szövetség igy az év végén fölmopdatik.

— Halottak napját a szokásos kegyele ­
tei ünnepelte meg _ez évben is a budapesti 
egyetemi ifjaeág, mely délelőtt 10 őrskor ve­
ink ki testületileg a temetőbe. Forinyák Géza 
sírjánál Bakats Bé a joghallgató tartott beszé­
det, Wcronieczky herczeg sírját II. Gaál Ador­
ján műegyetemi; ha: gató koszoruzta meg szép 
beszéd kíséretében. A vértanuk sírjánál ifj. 

I Karsay István műegyetemi hallgató mondott 
I beszédet. Toidy Fereccz sírja felett Fábián 
í Géza bölcsészhallgató tartott emlékbeszédet. 
5 A Battháyány-mauzoieumuál Szomjas Lajos az 
I olvasókör elnöke tr-rtott beszédet, mig Deák 
í Ferenczról legifj. Szász Károly mondott lelkes 
\ beszédei. Balassaj J. sírjánál Végh J. orvosrö 

vendék, Arany J. sir áriái Pap Zoltán, Vörös­
marty Mihály sírjánál Nemesi Ferencz, Gregus 
Ágost sírjánál pedig Kerekes; Eruó,bölcsészet- 
hailgató tartott beszédet. Greguss Ágost sirjí- 
tói az egész menet Vész János műegyetemi 
tanár sírjához vonult, hol Váli Gyula műegye­
temi hallgató tartott beszédet. A központi Tán­
csics-bizottság Táncsics sírjához vonult ki, s 
itt Bokrosa József tartott beszédet.

ügyminiszteri rendelet 4. §-a értelmében, a 
kővetkezőkben előterjeszteni :

Vagyonbukott Wein Dániel debreczeni 
lakos f évi szeptember hó 10-én, Nviregyhá- 

a nHözlöny“ nyomdájában napvilágot lá- 
o-t „Tudomásul“ czimü Wein Dániel névvel 
Blápgyzett félives röpiratot saját maga coi- 
pot tállá a város minden élénkebb vendéslőié- 
ben és más nyilvános helyiségében.

Miután ezen röpirat tartalma és hangja 
áttal az én egyéniségem félríismerhetleiül a 
eguuivább alakban és a legsúlyosabb minó- 

Hégben van megtámadva ; miután Wein Dániel 
v megejtett vizsgálat folyamán a kérdéses
IzfJz8 ÁBZerZŐS,<íél b.íismfrt<‘ 8 a meglevő 59 
példányt a vizsgáló bíró urnák átad'a és a 
iőpirstok közzététele és terjesztése miatt sa- 

“«•flyA« a felelőséget elvállalta, ezen­
nel vádat emelek edene — az áita'a elköve­

ss becsületsértés vétsége

A .DEBRECZEN« TáBCZÁJá.

A magyar mondaanyag.
A magyar nemzeti mondákat krónikása­

ink, kivált Bé’a anonymusa, Kézai Simon és 
Turóczi, továbbá külföldi Írók, de Ugmkább a 
néphagyomány tárták fenn az utókor számár?. 
(L. p. o. a népies gyűjtemények töredékeit; a 
„hadak útja“ „égi háború“ stb.)

Jeles Íróink (Toidy Ferencz, Arany J. 
Beöthy) szerint, e mondáink a kővetkező cső 
portokba osztható:

1 A csodaszarvas. A hunmagyar 
ország alapittatása a Maeotis tó mellett. Hu­
nor és Magor (Hunyor és Magyar) testvéreket 
egy szarvas a Maeotis tóhoz vezeti, hol ne­
kik megtetszvén, népökkel együtt megteleped­
nek (L. ezt s a következőt is feldolgozva 
„Buda halálában“ Arany Jánosnál a 
csodaszarvas gyönyörű regéjében.)

2. Anörablási ugyan-e telepe- 
désre hat évvel Hunyor és Magyar, egy ki­
rándulás alkalmával dalhangokat hallanak va­
lami erdőben. E hang után indulva, tovább és 
tovább haladnak s leány csoportra bukkanak, 
melynek legszebbjeit, Berek, alán király leá­
nyait elrabolják s nőül veszik. Ezekből lesznek 
a hunmagyar nép ősanyái,

3. A tárnokvölgyi ütközet. 
A hunok e honba jővéu, átkelnek a Dunán s I 
Detricus és Msrimus római gót vezérekkel 
szerercsésen megütköznek, előbb Potentiana 
mellett a mai szászhalom táján, Érden alul, s 
szerencsétlenül a Tárnokvölgyben. Ekkor esik 
el Keve nevű vezérök, kit a mai Kove-Aszó,

=Akassai ezredes.Á Rittner-Lokhorn ügy­
ben Tiniké József tanácsos megtartotta a nyo­
mozatit. A VI-ik számú hadtest-parancsnok­
ság Hirsch cs. és királyi őrnagy hadbíró ál­
tal volt képviselve. A vizsgálat a feljelentés 
adatait mindenekben igazolta, s a tanuk eny­
hítő körülményekről nem tudnak semmit. A 
hadtest parancsnokság képviselője ki is je­
lentette, sőt jegyzőkönyvbe kérte vétetni, hogy 
a megsértett jogrendnek teljes elégtétel fog 
szolgáltatni. Kassa város tanácsa múlt pénteki 
üléséből, az ügyet a sérelem megtorlása vé- 

a hadíest paraLcsnoksághoz tette át.
— Ausztriában a Schmerling és a vete- 

szővettkezett igen kivá ó felsőházi tagok ál-

= Bufgár áb i a távíró a nagy szobra­
idé megnyitását, valamint W a 1 d e m á r 
dán htrezegnek, aj ezár sógorának, bolgár fe­
jedelemmé megválasztatásának valószínűségét 

I tudatja. B'smarck herczeg állítólag egy bizai- 
r más küldött által közvetlenül az orosz udvar- 
v ral folytatott tárgyalásokat, a c?árt arra birva, 
I hogy ae juttassa végletre a dolgokat. Várnát, 
1; úgy látszik, egyelőre o k k u p á 1 j a Oroszor- 
I szág s igy várja be az események fej- 
I lődését.
t A bolgár nemzetgyűlés aligha meg nem 

hódol Oroszország előtt, vagy l ekövetkezik az 
I orosz okkupáczió. Erről maga a londoni kabi- 
I net értesité a bolgár kormányt s azt taná- 
I csolja neki, hogy mégis jobb lesz békésen meg- 
I egyezni a czárral. Francziaország egyiptomi 
I akcziójában,Oroszország nem támogatja a fran- 
I czia kezdeményezést; Rómában és Berlinben 
I egyaránt visszautasították a franczia ajánlato- 
I kai. Atigliát Vslószinüleg ezen körülmény teszi 
I hidegebbé Bulgária iránt.
K =====

Egy sajtópör.
A dr. Kardos (Katz) Sámuel ur, helybeli 

ügyvéd által, Wein Dáuiei ellen, f. hó 13-án 
tárgyalandó sajtóperben beadott vádlevelet 
szószerint közöljük a következőkben:

Tekintetes esküdtszéki sajtóbíróság !
Hivatkozással a tekintetes vizsgálóbíró 

urnák 1886. szept. 21-én 13. szám alatt ho­
zott végzésére, bátor vagyok v á d 1 e v e 1 e- 
m e t az 1867. okt. i-éu kibocsátott igazság-

. tett rágalmazás 
- miatt I

Ugyanis :
i I. Rágalmazást képeznek a 
.röpirat e zen kifejezései:
5 1. „Tuiajdon apjánsk mondta hunezfut
és kést kapott és tulajdon apjának ha<át bt- 

j val akarta felhasitani.*
2 „Igaz, hogy er gém avval a rossz 

t szemtelen ptfával, hamisításokkal tönkretett “’ 
j , IL Becsületsértést képez- 
A*k pedig í röpirat következő 
i k i f e j e z é s e i :
i 3- „Ezelőtt 3 évvel becsavarodott váro- 
I suukba egy szemtelen rühes, tetves, veszett 
kutyi-.“

4. „Olyan ember, a milyennek a múlt 
lapban csriónak, uzsorásnak, okmányhamisitó- 
nak nyílt lapban mondtam.“

5. „És megölt, mert olyan haszontalan 
dögös embertől minden kitelik.“

6. „Ds akkor vedd össze magad te szem­
telen, nincs annyi vagyonod, a mennvi adót 
Debreczenbe fizettem."

i. „De ez a veszett kutya nemcsak ve- 
Ezett kutya, hanem vad macska is, a ki nem 
néz urat, parasztot, csak ugrál mindenkinek 
a szemébe, és karczol mindenkit.“

8) „Elég az hozzá, ez a veszedelmes 
pofa nem érdemli, hogy sokat Írjak róla, mert 
ha mindent leabarnék írni, kevés papir vau 
Debreczenben az ő szemtelenségeit leírni.“

9. „És ha nem lehetne a városból ki­
űzni, akkor Elkán legényei által kell megfo­
gatni 8 ha nem bírnak vele, akkor én, mint 
beteges ember, fogok segíteni és én is meg­
fogom egy dróttal.“

Azt hiszem, hogy többet, mint sérelmest 
felsorolnom felesleges, mert ha ennek a msga 
párját ritkító piszoknak, minden sértéséért 
vádat akarnék emelni, úgy az egész röpiratot 
szoról-szora újra le kellene vádlevelemben 
írni. Ezzel pedig én a Tek. esküdtszéki sajtó- 
birőságot terhelni nem akarom.

De arra igenis, fel kell hívnom a tekin-

Kajászó mellett temetnek el. (L. Arany 
Jánosnál „Keveház a“)

4. A czezamauri ütközet, A tár­
nokvölgyi ütközet szüli a czezamauri (Zeitei- 
maur) mellettit Alnó-Ausztriában. Detre gót 
vezért nyíl találja homlokon, s ezzel együtt 
tér vissza Rómába é ezért kapja a „vashorn- 
íoku“ s „haláltahm Detre nevet.“ (L. „Buda- 
haláiában“).

5. Átilla kardja. Egyszerű 
bún pá-jztorember Hadúr kardját megtalálja s 
ezt Atillának adja. Atilla ez által világ hódító 
s az egész barbár világ bírálva lesz. (L. ugyan­
ott : „Budahalálánsn“).

6. A catalauni ütközet. Atilla 
Galliába tör, ott Aetius római vezérrel a ca-

! talauni (Chalons sur Marne) mezőkön megüt- 
: kötik. Erősen küzdenek, s ' a vesztes Atilla 
, máglyán akar elveszni, s csak nagy nehezen 
menekült. A franczia krónikások ide számtalan 
mondát csatolnak; ilyenek a 11,000 szűz le- 
öletése, Strassburg város elnevezése, Atria 
spanyol hadjárata stb.

"Atilla Olaszzország- 
ban. Atilla olasz föleire csap, s annak városait 
sorba leigázza. Aquileja meghódolását a kői 
tözó gólyák adják tudtára ; Ravennát a püs­
pök kérelmére hagyja érintetlenül, mig Rómá­
nak az álmában megjelenő PéGr és Pál apos­
tolok kérésére irgalmaz, s innét Leo pápa 
kérésére tér, ha* a. E mondákhoz is számtalan 
más csatoltatik krónikásainknál.

8. Atilla menyegzője és ha­
lála. A hun király nőül veszi a braktánok 
királyának leányát, Milroltot (Ildikót) de nász­
éjén vérhányásban elhal Teste hármas, arany, 
ezüst és vas koporsóban temettetik el, de 
titkosan, s a temetkezők egymást leöldősik. 
Atilla és Árpád közös mythesa).

9. Ahun birodalom vége. A

hun birodalom végét Atilla fiainak, Csaba 
I és Aladár viszálykodása hozza meg. 
I Aladár elesik a budai ütközetben, Csaba pe- 
= dig 15000 főnyi haddal menekül Göiögors/óg- 
í ba. A gyönyörű székely ősmonda szerint (fel- 
f dolgozását I. Kaulbach képeiből— „A hunok 
I harczán“ vagy az Arany Lís<!ó „Hunok har- 
I czában“.) Csaba e!-el jő hadaivr.1 a megszo- 
1 rult maradék oltalmára ; jő pedig az égboltján

Í*s innét a „tejut* székelyesen „Hadak útja“. 
10. B u d a halála. Atilla ifjabb, 

vagy mások (Arany) szerint idősb testvérét, 
Budát lázadónak tudja, s midőn az Et&lváiát 

la m&ga nevéről Budavárának nevezteti, — öt 
I megöli (Az Arany János „Buda haiálá“-nak, e 
} leggyönyörűbb magyar költeménynek alapját 

az Átilla mondák e szakasza képezi.)
E mondák magyar népies eredetűek, 

bár franczia krónikák, német költők és német 
költészeti hagyományok („Niebelungok éneke“, 
melyben a S i g f r i e d özvegyét nőül 
vett Atilla játsza a bosszúálló elemet) sokféle­
képen toldozták-foldozták s változtatták.Keresz- 
tény néziet szerint Atilla „Isten ostorának“ a 
világ bűnei büntetésének van feltüntetve, mig 
a magyar kereszténység mintegy e tan kien­
geszteléséül igyekezett Atillát rokonságba 
hozni Noéval s számára igy türhetőbb emléket 
biztosítani.

A hun mondakör hőse Atilla ; költészete 
felett Arany János uralkod k.

Következik a vezérek kora, mely Árpá­
dot környezi s költői: Székely Sándor 
(Székelyek Erdélyben) Horváth Endre | 
(„Árpád“) Debreczeni („Kiovi csata“); 
C z u c z o r („Botond“ „Augsburgi ütközet“) j 
Garai János és csak nem minden régibb köl-l 
tőnk,de a legkiválóbb ezek között Vőrös-f 
m a r t h y Mihály (Zalán futása.) E csoport I 
legeredetibb mondája a következők :

1. Emese álma. Emese, Ögyek 
szitty j vezér neje várandós állapotban álmot 
látott, melyből kitűnt, hogy fiat szül, ki sok 
népnek leend a parancsolja. Az általa szült 
gyermek volt Álmos.

2 A v é r s z e r z ő d é s. A hét ve­
zér elhatározza, hogy hazát keres. Vezérükké 
Almost emelik s ereiket megmetszvén, egy bil- 
likomba eresztik s hüségök bizonyságára sorba 
megölelik.

3. A kióvi csata. Áimos a kun 
vezérek segítségével nyer ütközetet. Ungnál 
Latorcz kapitány szökik előlük, de elfogatván 
egy folyó (a Latorcza) partján a magyarok tel-

4. Magyarország megvásár­
lása Árpád lovak ajándékozása, fű és víz 
kiváná.-a áítnl a haza birtokába jut. a fehér 
ló meseje. Szvaíop’uk.

5. B o t o a d. A hős magyar vezér 
megdöugeti Byzancz érczkapuját.

6. Az augsburgi ütkö­
zet. Az Augsburg melletti, iecbmezei ütkö­
zet a magyarok veszteségével végződött. L e- 
helés Bulcsu vezérek elfogatnak és 
Augsburgnál felakasztatnak. Lehel azonban 
előbb kürtjével főbe sújtja a német csá­
szárt.

7. A magyarkák. A iecbmezei csa­
tából csupán hét megcsonkitottt magyar kerül 
haza hírmondónak. Itthon koldusbotra jutnak e 
a magyarkák gunynevevévei tengetik éle­
tüket.

Az’ Árpádkori, úgynevezett király 
mondák már igen sok költőnek szolgáltat­
tak szintén sokféle műfajhoz anyagot. (Legki­
vált Garay, Vörösmarty, Pap Endre stb.) Nem 
tisztán népies eredetűek s így tulajdonképen 
költőielbeszélések. A fenn maradt 
mondák legnevezetesebbjei ezek : 1. István ki-



L* a 1

1 4

,r :f‘

h I

DEBBECZEN.
tetes sajtóbiróság figyelmét, hogy Wein Dá­
niel, midőn a vizsgálat folyamán beismerte az 
incriminalt röpirat szerzőségét, midőn azért 
úgy is mint szerző, úgy is mint terjesztő a 
felelősséget elvállalta — a vizsgálóbíró azon _ 
kérdésére, hogy mi indított* őt ezen röpirat ■ 
kiadására, azt felelte, hogy megtorolni akarta '
rajtam azon nemtelen és durva 'i,,. -• ~~o**orát>an ruhává/,

3 L zsebpénzzel ellátott — rajta elkö- 
által, hogy őt az ártatlant minden 

igaz ok nélkül alaptalan büeperekke! tönkre­
tettem.

Tekintetes sajtóbiróság ! Wein Dániel 
eme védekezése, hogy méltó néven nevezzem 
a gyermeket, a legvakmerőbb hazugság, mert 
én Wein Dániellel életemben először 1883. 
november hó végén, mint gyakorló ügyvéd 
beszéltem ; ősmertem őt előbb is fairéből, de 
soha 1883. november hó vége előtt vele nem 
beszéltem, házában nem voltam, asztalánál 
■ em ültem, tőle semminemű jótéteményt sem 
pénzben, sem pénzértékben nem kaptam

A fentjelölt B. alatti másolat következő­
leg hangzik :

Bizonyítvány.
Alulírott által hivatalosan igazoitatik, mi­

szerint vagyon bukott Wein Dániai deb- 
reczeni lakos ellen a debreczeni kir. törvény­
szék bűnügyi osztályánál vezetett iktató kőny• 
■ cs tanusaga szerint, a kővetkező bűnügye’ 
voltak, illetve varnak folyamatban, u. m. 1. a 
21 1872. 504 1873. 5161 1875. büntető számok 
alatt cs 1 á s ; 2) az 11.382 1877 büntető 
szám alatt eilentállás; 3) a 11.456 1877 
büntető szám alatt vesztegetés; 4) az 
1434 1877. 1093 1878. 3554 1878. 3570 1878
büntető számok alatt c s a 1 á s ; 5) a 4695 1879 
büntető szám alatt zsarolás és rágal­
mazás; 6) az 5294 1879 büntető szám aiatt 
hamisesküvés; 7) az 1264 1879 szám 
alatt csalás; 6) a 311,1880 büntető szám 
alatt hivatalos közeg ek bántál- 
m a z á s a; 9) az 194F1880, 6245 1880 bün­
tető számok alatt zsarolás éscsalás; 
10) az 5051 1881 büntető szám alatt csalás ’■ « , ----, , uuuioiu szám aiau csatíts

Ha ugyan tehetséges úgy védektlesének I n) az 5527 1882 büntető szám alatt magán
RAt:b IQ no mt «tik TV» ■ A f, Vi linntinni» -X XI 3 1 I . r - _2-tk pontja még vakmerőbb hazugság, mert 

nem áll az, hogy Wein Dánielt az ártatlant 
én támadtam meg és én tettem tönkre az 
alaptalan bünperekkel.

Nem a közvéleményte hivatkozom, mely 
AVeiti Dánielt egy negyed század őta, mint 
bűnben és bűnből élő, rendkívül okos, párat­
lanul 
b 
a
melyből kitűnik, hogy Weia Dániel ellen csak 
Debreczenben, csak a kir. törvényszéknél, csak 
1872. óta nem kevesebb, mint 16 külön 
bünper, csalás, eilentállás, — 
vesztegetés, zsarolás, rágalma­
zás, hamis esküvé s, hivatalos 
közegek bántalmazása, magán 
okirat hamisítás, hamis vádas­
kodás, sikkasztás, uzsora csa­
lárd bukás és veszélyes fenye­
getés miatt van folyamatban.

okirat hamisítás; 12) 10.300 1884.10.410 1884. 
10.435 1888 büntető számok alatt sikkasztás 
csalás és okirat hamisítás ; 13) az 1129T885 
büntető szám alatt hamisvádoskodás; 14) 
6064 1885 büntető szám aiatt sikkasztás, csa-; 
lás, magánokiraihamisitás és uzsora; 15)i 
5090 1886. 9475 1886 büntető számok alatt ’

megalakításánál szavazati joguk gyakorlása 
végett e gyűlésen minél számosabban megje­
lenni szíveskedjenek. — Az elnökség.

* Iskolai érte ités. Városi tiszti főorvos 
ur által értésemre adatván, hogy a védhimlő 
anyag megérkezett, és hogy a t. orvos urak 
az oltást f. hó 5-én iskoláinkban megkezdik ; 
ismételve felhívom az érdeklett szüléket, hogy 
utczai ref. iskoláinkba járó gyermekeiket a 
nevezett napra vagyis pénteken d. e. 8 órára 
az iskolába múlhatatlanul felküidjék annyival 
is inkább, mert a járványbizottság határozata 
értelmében bármelyik iskolába ezentúl esik 
olyan növendékek járhatnak, kik védhimlővel 
újra beoltva lesznek ; — az ismétlő iskolába 
járó vagyis 12—15 éves tanköteles növendé­
keknek saját tantermeikben való beoltása pe­
dig f. hó 7-ik napján vasárnap d. e. 9 
órakor fognak megkezdetni; a nevezett 
napon és időben való pontos megjelenésre te­
hát az érdektett növendékek ezennel felhivat- 
nak ; és midőn a nemes város a járványnak 

! minél előbb megszüntetésére nézve ily nagy 
jtnyagi áldozatokat tesz, midőn az összes 
;tankőteleze ttek beoltása in­
gyen eszközöltetik, a szülék és 
gyermekek már csak saját jól felfogott érde­
kék szempontjából is, a k’adott rendeietekuek 
kész szívvel engedelmeskedni ismerjék szent 
kötelességüknek. — Debreczen, 1886. nov 3. 
Némethi Lajos, m. k. Az ev. ref. iskola-

közönség 
ke“

czimü, úgynevezett népies színmű. A halotti 
menet most is a szokott hatást idézte elő. A

Kelt Debreczenben 1886 szeptember hó 24-én
(P. h ) Billa Ferencz, bűnügyi iktató. « ,D „ u.mm mezte e/u. a

Ezen sajtópőrben az esküdtszék követ-1 müsor, a , közelebbi napokra következőleg van 
behívott e küdtekből alakul meg: Csóka [ megállapítva : holnap, 4-én „A párisi*, — 

’ ~ ' 5-én .K e r t és z 1 e á n yu, — 6 án „F r o-
jmont és Bisler*, — 7-én

És ezen 16 bünj er közül 11 bünp r az 
1883-ik év előtt, tehát még akkor volt ellene 
megindítva, mikor én még őt hitéből sem is­
mertem, a több.’ 5 közül csupán az utolsó, 
vagyis a veszélyes fenyegetés az, a melyben 
én szerepelek, mint psn&szló.

íme tekintetes sajtóbiróság, ez azon er 
kőiesi szörnyeteg, a ki Wein Dániel név alatt 
engem uton-utfeien a leggyaiázatosabb módon 
megtámad, a ki magán es nyilvános életemet 
undok röpirat&ival megfertőzted, csak ezért, 
hogy bosszút álljon rajtam, ki a romlatlan g 
ifjú ág szent és nemei hevévél, mert egy bér 
könnyelmű, de becsületes katonatiszt, annak 
mindenkitől elhagyott neje és ártatlan két 
gyermeke védelmére mertem kelni, a magát 
legyözhetetiennek hitt vaskörmü uzsorással 
szemben.

Ilyen körülmények között senki sem ve­
heti tőlem rósz néven, ha a vérigsértett em­
beri méltóság, a lábbal tiport egyéni tisztes­
ség és a terrorizált ügyvédi hivatás szabad­
ságának nevében és érdekében, vagyonbukott 
Wein Dániel debreczeoi lakos magánzó ellen 
— az 1878. V. t. ez. 259 §-a ütköző de a 259 
§ szerint minősülő 2 rendbeli rágalmazás és 
261 j-ba ütköző, de ugyancsak a 259 § sze­
rint minősülő 7 rendi eü becsületsértés vétsé­
ge miatt vádat emelek, kérvén a tekintetes 
esküdt saj’óbiróaágot, bogy W'ein Dánielt a 
szabályszerű tárgyalás után ezekben vétkesnek 
kimondani és ót az 1878. V. t. cz.j 96. § a 
értelmében egy őszbüntetésre Ítélni méltöz- 
tassék.

Kiváló tisztelettel 
Dr. Kardos Sámuel 

ügyvéd.

kező behívott e küdtekből alakul meg: Csóka 
Sámuel gazda, Győry Kálmán városi tisztvi­
selő, Pásztor János gazda, Dr. Yedrődi Viktor 
gazd. tanár, Veszter István kereskedő, Dr 
Pallay Miklós orvos, Dr. Popper Mór ügyvéd,

^Pájer József üvegkereskedó, Mendelovics La- 
f. jós kereskedő, Itickl Antal gazda, Serly Ede
i órás, Márton Imre ügyvéd, Dr. Sárváry Gyula,, . -------,,__

orvos, Szentesr-y János mészáros, Boreányi Vik-f * Czégényből Írják lapunknak : Legifjabb 
ter gépgjáro.% Tikes Imre mérnök, Nemes í Sróí Teleki Sándor ezredes és hírneves

* 1 Z § i r TI V fi u O „ x 4. X _

- - . ---- „Felhő
Klári*, — 8-án „Bukó w‘\ — 9 én „V e- 
1 e n c z e i Kalmár*, -- 10-én és 11-én : 
„F a v a r t n é* (operetta újdonság), — 12-én : 
a ,Tékozló‘-, — 13-án: a „C z á r n ő 
t o g 1 y a“, — ezzel együtt a „Bálkirálynó.“

u.1 gc/igyaru.-, ítitcs itnre mérnök, íxemes § p x cicái oauuui ezrcces es nirneves 
Gábor tak. pénzt, igazgató, Dr. Kemény Móri'rfiIik fi*. Czégényben, Szattoármegyében, va- 
ügyvsd, Gereby Füiöp kereskedő. Jót.* Dániel sárnap vezette oltárhoz Kende Margit kis- 
sü-annanns T oína 7onotatiőr ízMmizooTT asizouyt, Kende Kanut földbirtokos leányát, A

szertartást Schlauch Lőrincz szatmári püspök 
végezte s násznagyok Zichy Géza és Teleki 
Ede grófok voltak, nyoszolyóasszonyok Zichy

szappanos, Hitesi Lajos zenetanár, Komidssy 
Arthur ügyvéd, Hajdú Gyula ügyvéd, Bekéuyi 
Ottokár biztosítási hivatainok, Lakatos Gábor 
sertés kereskedő, Mayer Emil gőzmaimi igaz­
gató, Fodor József építész, Boschetti András 
gazda, Rothman Jakab ügyvéd, Békéasy László 
gazd. tan.r, Bacsó Péter ügyvéd, Kiss Sándor 
házbirtokos, Dr. Scheer Benő ügyvéd, Kerék­
gyártó József ácsmester, Kapros Gábor ügvvéd,
Csákj Gergely tanácsnok. Póttagok : V. Szabó.
Miklós gazda, Dr. Tihanyi Sámuel orvos, Roth I Ufékbel. 
János czipész Dr. Somogyi Zoltán orvos, Bá-I Je*eu a 
nyai Vincze ügyvéd, Lőrincsák László arany­
műves, Balogh Imre házbirtokos, Hegedűs Ist­
ván ügyvéd, Maurer Emil gazda, Vtcsey Vik­
tor gyógyszerész, Stieber János czipész.

Helyi hírek,

Gézáué és gróf Teleki Edéné úrnők, nyoszolyó- 
leányok Kállay Mariska, gr. Teleki Bianka, gr. 
Blankenstein Marietta és de Bourcy kisasszo­
nyok, vőfélyek pedig Teleki László és János, 
Vályi Árpád és Barthtlemy Lajos. A két csa­
lád tagjain kívül még a főúri körök és a kör­

nagybirtokosság számos tagja volt 
díszes nászünnepélynél. Áldást, bol 

dogságot kívánunk a szép frigyre !
* A vármegyéről A közigazgatási bi­

zottság erdészeti osztálya hétfőn ülést tart, 
az igazoló választmány pedig 16-án tartja 
ülését.

Gyászjelentés Kormos Mihály, gyer-
„Avak“ czimü regényünket, Gonza-§ ™ekei : Gyula és Emma ; Konrád EmiíiVőz'v. 

jeles franczia resrénv iró müvét, ma I „ urz Andráené ; Konlés jeles franczia regény iró müvét, ma 
fejeztük be. Legközelebb kezdjük meg a 
nagyérdekü mü magában ép ily érdekfe- 
szitö folytatását. Egy külön álló 
„vak leánya“ ez. regényt. Előre is felhív­
juk reá olvasóink figyelmét.

Tornaegylet. A debreczeni íornaegylet 
t. hó 7-én, vasárnap d. u. 3 órakor tisztújító 
közgyűlést tart, melyre az alapitó, pártoló és 
működő tagok tisztelettel meghivatnak. Az 
aláirt uj párto’ö és alapitó tagok félköreinek,
hogy a választandó tisztikar é

----------- , „„./rád Karolina és férje
Sturz János, Konrád János, neje Lux Amália 
mint testvérek, a legmélyebb fájdalommal je­
lentjük a legjobb feleség, gondos édesanya, 
szerető testvér és sógoráé néhai Konrád Autó­
ba férjezett Kormos Mthályué asszonynak, fo­
lyó hó 1-jén esteli fel 10 órakor, rövid szen­
vedés után életének S5-dik éveben, bekövet­
kezett váratlan elhunytál. Kedves felejtbetet- 
le ünk pormaradványai folyó hó 3-ikán, délu­
tán 3 órakor, Rózsa-tér 11. számú háztól az 

, „ , , . »evang- egyház szertartás szerinti ima után, a 
te kere-neí, | Czegléd-utczai temetőben fognak őrök nvuea- 
valasztroánylicmra letétetni. Végtisztasségtételére a bána­

tunkban osztozó rokonokat, ösmerősöket és a 
■n. é. közönséget szomorodott szívvel meghívjuk. 
Debreczen, 1886. November 2. A dás legyen 
emlékezeten.

* ünnepi alakok. Halottak napján nincsen 
sir, a melynek ae akadna látogatója. Ha vala­
melyik halottnak már nincs senkije, vagy ha 
hozzátartozói nem jönnek is el a temetőbe, 
azért halottak napján az ő sírja sem marad 
megkőnyezetleuül. A temetői sereg vénasszo­
nyai mindig ott sátoroz a temetők körül Mint­
ha csak kiszemelték volna ott előre a maguk 
helyét, olyan otthonosan érzik magukat benne, 
összegyűlnek minden délután odakinn, mint 
a kávénénikék ozsonnára s lesik, mi g akad 
egy kis látnivaló, valami gazdag temetés. Ak­
kor tüstént ott teremnek a frissen ásott sír­
nál s elnézik nagy lelki gyönyörűséggé/, ho­
gyan csúszik le a koporsó a gödörbe. Igeu jó 
szemük van, tudják mindig, hány koszorúja 
volt a halottnak, hányszor ájult el az özvegy, 
fiatal volt-e a pap s tudják mind a többit, a 
mi nekik látványosságul szolgál. Halottak nap­
ja az 6 legjobb napjuk, akkor sok mindent 
látni a temetőben. Megállnak minden síremlék 
előtt, elolvassák az aranyos betűket, végig 
mustrálják a siró család tagokat s azután rá­
gyújtanak ők is a keserves könyhuliatásra. 
Mikor már jól megnéztek mindent, tovább ál­
lítanak egy kereszttel s az előtt újra sírnak 
egy verset. így megy ez tovább egész addig, 
mig a temetőt bezárják s a rendőrok karha­
talommal kihajtják őket. Mindenesetre elég 
s.ép a mulatságuk és olcsó, más vénasezony a 
csapszékbe megy és jól bepálinkázik, ez pe­
dig sokkal többe kerül.

* Tanügy. A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter a tiszántúli felekezeti középiskolák 
meglátogatására és azokban az állami főfelü­
gyelet gyakorlására, illetőleg jelentéstételére 
az 1886,7. tartamára a tiszántúli ref. egyház­
kerület főhatósága alatti debreczeni hódmezö- 
vásáiheiy és mármarosszigeti fő-, a szatbmári, 
hajdúböszörményi, szoboszlói, nánáii, karczagi, 
kisújszállási, mezőtúri és békési algyimnáziu- 
mokba ; továbbá a szarvasi fó-, és békéscsabai 
algymiiáziumba, a nyíregyházi aigymnáziumba 
Bekéasy Gyula debreczeiii tankerületi főigaz­
gatót küldötte ki.

* Dohánytermelők figyelmébe. A debre­
ceni dohánybeváltó hivatal a következő érte- 
sitvéuyt bocsátotta ki: „Az idei termésből na­
gyobb mennyiségű kényszer érett és vörösre 
fagyott dohány fog a beváltás alá kerülni. 
Minthogy a termelők gyakran az ily kényszer 
érett és vörösre fagyott dohányt a jobb mi­
nőség közé szokták kevertetni, miáltal a be­
váltás alkalmával érzékeny kárt szenvednek, 
— a czim az iránt kerestetik meg hivatalos 
tisztelettel, hogy a kincstári termelőket már 
most a nagytekintetü m. kir. dohányjövedéki 
központi igazgatóság 1884. évi január 21-én 
2238. sz. a. kiadott hirdetmény 20 pontjára, 
továbbá ugyancsak az 1884. év augusztus hó 
15-én 6435. sz. a. a fenti igazgatóság által 
kibocsájtott hirdetményben foglaltakra, me­
lyeknél fogva a kényszer érett és vörösre fa­
gyott dohánylevelek a k ihányás osztályba 
tartoznak, azon hozzáadással szíveskedjék' fi­
gyelmeztetni, hogy az ily kényszer érett és 
vörösre fagyott dohányt teljesen külön cso­
mózva és hálózva hozzák a beváltáshoz, mint­
hogy az ily dohánynyal kevert jobb minőségű 
dohányok, csak mint „k i h á n y á su fognék 
átvétetni.“

* Megyeblzottságl tagok. Az okt. 31-óa 
Hajduvármegyébeu megejtett megyebizottsági 
tagok választásáról újabban következő adato­
kat szereztük meg. Meg választat tak H.-náná- 
SOD, ez I. választókerületben Dr. Nagy Lajos 
(fiD kovács József (uj) II. v. k. D. Szabó Imre 
Magi Bálint. III. v. k. Alföldi László, Udvar-

rály és az orgyilkosok. 2. Béla herczeg pár­
viadala a pomeráni lengyel herczeggel. 3. Hen­
rin kudsreza a Vértesen. 4. Endre és Béla 
\ arkonyban. 5. A cierhalmi diadal 6. Salamon 
sor>a és halála^. 7, Charitás visiója. 8. Kálmán 
és Álmos. 9. Kálmán Oroszországban. 10. Az 

t aradi gyűlés 11, Kun László és a kunok (Kun 
László sz.ek, re.)
... . Aüjou, Zsigmond, és Huuvadi-kori 
toríeueimi anyagban túlsúlyt nyer a "legendái 
és lOvsgiaselem; az utóbbi tart a XI-XIV szá­
zadon áf A Margit legenda IV. Béla király 
opaezává lett leányának élete az ájtatos Er- 
zsehet és Hedvig történetei s a Katalin legen­
da nevezetes maradványt képeznek. E korra 
e?ik a Lajos királyt dicsőítő, számos lovagjá- 
tékot f'ítö hósmonda. (Kisfalud K.) Zách Feíi- 
czán esete (Arany J.) Vl-ik Károly megöletése 
(űarai) s Hunyadi monda (Arany J.) és az 
először IiOívaynál, később Arany János által 
renieküi megénekei Toldié ; olasz eredetű s 
egyk'r szájrói-szájra járt monda az óriás Lo- 
rántné, s a Zsigmond király büntetését is lá­
tott 1 er Lőrinczé. — Mátyás királyról szólő 
mondák és elbeszélések szép számmal ismere- 
tesek (P. Gavai, \ öi ösmarty, Arany és mások- 
L;‘ű Rendes átöltözéseiről s így ismeretlenül 
való éii; tkfzesoiiől a néppel, igazságtételeiről, 
győzelmeiről (Bécs, Fekete sereg sib.) s más 
e nemű kalandjairól szólnak. Rokonok vele a 
ke. óbb Il.Jdzs.1 forgalomba hozott mondáit Habs- 
1 nrghaz egyetlen a nép által mondáiban is rokon­
szenvesen szereplő alakja. A költészetben tőb- 
nyire egyaránt ismert a'akok vagy események 
a következők: II. Béla s a tatárpusztitás. 
Imre győzedelme Endre felett. Imre herczeg 
és a szent szűz. Albert és a magyar korona 
i ^r0i személyével kapcsolatban I.
K’]4?’ V. László. Hunyadi László. 1 
-látyas Ifjúsága s a kenyér-mezei diadal; Zá-|

pólya, Mohács, Szigetvár és a török magyar 
hőstettek (Szondi, Dobó, Dugovit*, Titusz, Zrí­
nyi, Rozsgonyi stb. egészen uj keletűek, :i re­
formatio, a forradalmi hősök : Tökölyi és a 
Kuruczviiág, Bocskai, Rákóczy, — azu án a 
franczia áramlat befolyása, az insurrrc'ió, 
Mária Terézia, s legvégül számtalan a monda 
számára megbec-ülhetlen kincset képezendő 
1884-iki szabadságba rcz.

Közli : r. e.

A. VAK.
(.Franczia regény.)

(44. közlemény.)

Gertrud asszony rátekinte az őrgróf kor­
bácsára, kékre szorított karjaira s a széíron- 
csolt ablakra; aztán határozott hangon isv 
szólt:

— Én becsületes asszony vagyok édes 
házfelverő uram, és hiába is igyekezik ezgem 
megverztegetni, mert én a törvény emberei 
előtt ntm hazudorom a kedvéért.

Az őrgrúf lángvörös lett s ingerülten W 
szólt. 03

— Legalább ne tagadja azt, hogy az éjjel 
oly egyének voltak itt, kik hirtelen eltűntek.

A biztos és legényei feszült figyelemmel 
hallgattak, mert azt hitték újabb vadnyomra 
akadtak.

E pillanatban Lai gailerie őrgróf hirtelen! 
odalépett képmásához s lerántá fejéról a ka-^ 
lapot. — í

Gertrud azonban ráismert a sánta Gervais 1 
rut arczára. |

— Nos hát kétkednek e még a mondot­
tak igazságán ? — kérdé Langailerie diadaimo- 
solylyal.

A korcsmárosné azonban foly vást hoszura 
gondolva gúnyosan kiáita föl :

— Miféle koldusokat emleget ön Wag 
uram ! Én ez éjjel csak egy ko'dust és csavar­
gót láttám itt, es az ön volt!

Az álnemesek könnyebben kezdtek lé- 
legztni.

Gervais föikapta kalapját a földről s a 
színpadi lovagnak büszkeségével csapta azt fe­
jen felre.

Az embervadászt lesuj ó tekintet érte.
~ Mlkor ön korcsmámba berontott — 

szólt Gertrud, — ostorral fenyegetett, hogy sen­
kit be ne bocsássák. Ón most ezt a derék lo­
vagot nem csak czimétől és nevétől akarta

de mé8 ,meg is bectelenité iránta 
vaiő íhetlen magaviseletével

Az örgróf zavara fokonkint nőtt.
ktw lgfelór.e elszánía magát, hogy meg-
haglja is. gm CSapSttal- mé8 ha a fogát ott

esett Sä“ eb,ilek 5 k“‘“* » «“81*-

. „ ,A? dr8róf vad indulatujép oly bá-
! egykor ele/katcnanak, a harezban 
játítani- Je Volt miDdkét tulajdont elsa-

Ő^6íóf előtt ama gondolat, hogy a küz- 
iSSÍ«6! -eSZ - iegyőzött’ keservesebb volt, 
/nl w I t0lW;ajsaggaJ, zsebmetszéssel stb. vá-
Í«é“e™«i,Ft'!“!',,léS<re “ eb'k ,öetlu mcl-

Az ál Vitelli Lorenze gróf illetőleg Goriu
Lü/,targÓ fkk0/ hirte,eü a Gilbert ur füléhez 
hajlott s valamit súgott neki.
i8méLGÍlbert UíUg°dt hangon szólalt meg

~ Ne merészeljen semminemű támadást 
ellenünk intézni ; adja meg magát szép szeré­
vé*. A bátorság mit sem hasznát túlerő ellen. 
Egy mozdulata önnek elegendő arra, hogy le­
gényeim, ebeit lepuskázzák. Ha egyszer test­
őreit ártalmatlanná teszszük, egy férfi legyőzé­
sére hét ember mindenkor elegendő.

A legények felvonták fegyvereik csat- 
tantyuját.

Az őrgróf elhaiványodott midőn látta, 
hogy dacz eseteben kutyái oly szomorú véget
értek- °

Ebeiben lelte ő föl legfőbb boldogságát. 
Ezek voltak barátjai, melyek ellen soha nem
örömét 8 bizeigé9tikben találta legnagyobb

Csak ezeket féltette egyedül; külön­
ben sem veszélytől sem a haláltői nem riadt 
vifsza.

Remegett kedvencz állatainak sorsa miatt 
melyeknek életben tartásáért még könyörögni 
is kész leendett, mert különben hol talált vol- 
sak t SZ61eS 6 vPa=oa '8m<t oly hü bajtár-

i* egész Franczitországba nem
volt föllelhető.

A legénység kereszté a fegyvereket, 
dűlt j Dga^eide köbléről mázsányi súly gör-

Megadom magamat önnek uram, — 
szült. — Csak vadász tőrömet hagyja meg ná­
lam. Becsületemre esküszöm önnek, mint nemes 
em* er, hogy én azt támadásra nem használan- 
dom, sem megszökési kísérletet nem fogok 
tenni. — °

.. ~ No már megint nemesi becsületére hi­
vatkozik, — jegyző meg Gilbert, fejrázva. — 
Ez az ember nincs eszénél. Már én csak ak­
kor bízom az ön szavában, ha meg lesz kö­
tözve.

*

helyi József, Na 
Kovács Lajos, 
Imre, Papp Lajl 
Soma, Sápy Sát| 
Karacs Gábor 
Kovács Ltván 
rosou : Nadai I| 
Sámsoni v. kéri] 
Gcda Gábor (Sí 
lásról), Kohutj 
Nádudvaron : Bj 
Papp Sándor.
I. v. k. Szakái 
kér. Farkas Gyl

* Rom. y 
szülök, kiknek! 
heiybeii rém. kJ 
piiag is fe hiva 
keik közűi a fit! 
pénteken d. u.| 
vember 6-án, 
az iskolába feli 
reczen, 1886. ni

* Halábzal 
kólái tanár egy( 
tegnap torok La 
kedves gyermek 
4 én d. u. fogú;] 
édes anyjának 
Béke poraira !

* Piaczi
tolt hetivá-árról 

Búza 
Kétszeres I 
Rozs 
Árpa 
Zab
Tengeri uj 
Köles 
Egy zsák 
Szalonna 
Háj
* Húsárai

1886. évi nov. 
Itácz György uélj 
kr. Erdei Jány 
Rácz György né)
lO.sz. a. 38 kr 
1371 sz. a. 42 
piaczon. Mindé] 
székben pedig 
Gábor három 
nélkül 8 krraj 
nov. 2-án.

* Elveszel 
beli lakos elves 
tot. A megtalálj 
tatni, ezért illő ,

* Főiskola 
j ük a főiskolai] 
inek sorát: 
lete“ szopt. ll 
Kálmán felügjj 
Az egylet jele 
Ssss Béla szél 
Szabolcska Mi| 
Gusztáv 4 th. 
jegyző, Csapó
.,hittanszaki 61 
alakult meg ul 
nár ur vezetess 
Tisztviselókül 
győrgyi Kálmá 
aleliökké es 
th. főjegyzővél 
s titkárrá Dulhl 
szerkesztőivé ij 
4 th. Váiasztmi 
telügy. Csák Aj 
Tóth József 2 
A „h i 11 a n sl 
szintén sz«-pt.

sei

— Megk 
már soha sem 
az őigrdf.

Gilbert u: 
fegyvereiket.

Az ombeij 
Szomorúan esti

— Ám E 
nck önök fogly 
ugyan soha 
Egy kérésem 
hogy Gertrud 
Legalább ez á 
rajtam. Engedj 
a csekély óhaj 
inkább itt ezer 
esküszöm önné 
kimúlni.

Vilebrequ
hegy vájjon e 
mily becsülete] 
vid gondolkozó 
engedékeny leó 
végső kétségbe!

— Én so] 
vök ellenében 
mazni. A szerel 
nézést érdemeli 
lyes hangon.

Gertrud 
össze Lan_alle| 
kívüli örömet 
bántalmakért.

A két nö| 
s most már
koztak.
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isztozó rokonikat, ősmerősőket és a 
szomorodott szívvel meghívjuk.

November 2. Adás legyen

inepi alakok. Halottak napján nincsen 
vnea ae akadna látogatója. Ha vala- 
lottnak mar nincs senkije, vagy ha 
jzói nem jönnek is el a temetőbe, 
1 o tak napján az ó sírja sem marad 
zellerül. A temetői sereg vénasszo- 

sátoroz a temetők körül Mmt- 
n-zemeken volna ott előre a maguk 
run ot'-Qonosan erzis magukat benne.
I ea minden délután ódákba, mint 
Kék ozsoanára s lesik, míg akad 

tnivaiO, valami gazdag lemeiés. Ak- 
i ott teremnex a frissen á;ott sir- 
ziK nagy lelki gyönyörűséggel, ho­
ni le a koporsó a gödörbe. Igen jó 
,n. tudja« mindig, hány koszorúja 
).tnaK. hányszor ájult el az özvegy, 
e a pap s tudják mmd a többit, a 
látványosságul szolgál. Halottak nap- 
ki obo napp'd, akaor sok mindent 

. Megállnak minden síremlék 
livas-i.a az aranyos betűket, végig 
; a suó csaiad tagokat s azután ra- 

ök is a keserves kc-aybuiiatásra. 
jól megnéztek mindent, tovább ál- 
keresztíei s az előtt újra sirnak 
így megy ez tovább egesz addig, 
tőt bezárják s a rendőrök karht- 
íhajiják őket. Mindenesetre elég 
t-o-.K e.- olcsó, más vénasrzony a 
megy es jói bepálinkázik, ez pé­

tibbé kerül.
így. A vallás- és közoktatásügyi 

-záatuii felekezeti kőzepisaoiak 
‘ára í? azokban ez állami főfelü-
■riásara, illetőleg jeient6stéteiere 
rcamára a tiszántu.i ref. egyház- 

alatti debreczeni hódmező- 
márjjarosszigeti fő-, a szatbmsri,

I. szoboszloi, nánáii, karczagi, 
zöturi és békési algyimnáziu- 

Aá a sixrvasi fő-, és békéscsabai 
iá, a nyíregyházi agymnáziumba 

debrcczeru tackerü éti főigaz-

ytermeiők figyelmébe. A debre- 
■a.tó hivatal a következő érte- 
it:a ki : „Az idei termésből na- 

-egu kényszer erett es vörösre 
y fog a beváltát alá kerülni.

élők gyakran az ily kényszer 
re fagyott dohányt a jobb mi- 
oktád kevertetni, miáltal a be- 
vai érzékeny kart szenvednek, 
iránt kerestetik meg hivatalos 

a kincstári termelőket már 
ekintetű m. kir. dohányjővedéki 
"atóság 1884. évi január 21-én 

adott hirdetmény 20 pontjára, 
ccsak az 1884. év augusztus hó 

•- a. a fenti igazgatóság által 
í.rdetményben foglaltakra, me- 
a kényszer érett és vörösre fa­
telek a k ihányás osztályba 

on hozzáadással szíveskedjék fi- 
hogy az ily kényszer érett és 
t dohányt teljesen külön cso- 

EZTa hozzák a beváltáshoz, mint- 
ohány nyal kevert jobb minőségű 
•k mint „k i h á n T s. su fognak

'bizottsági tigok. Az okt. 31-éa 
;* megejtett megyebizotteági 

ró! újabban következő adato- 
eg. Megválasztattak H.-náná- 

|asztókerOletben Dr. Nagy Lajos 
ef (ujj II. v. k. D. Szabó Imre 

v. k. Alföldi László, Udvar­

ién semminemű támadást 
a meg magát szép szeré- 

- bíízná! túlerő ellen. 
i elegendő erre, hogy le- 
sáz/ák. Ha egyszer test- 
eszszük, egy férfi legyőzé­
skor elegendő, 
vonták fegyvereik csat­

iba, vanyodott midőn 
n kutyái o;y szomorú

látta,
véget

-f <5 föl legfőbb boldogságát. 
Helyek ellen sch* nem 

’ -kben találta legnagyobb

lé tétté egyedül; külön­
bem a haláltól nem riadt

■ :z ai atainak sorsa miatt 
újáért még könyörögni 

mert külön: en hol talált vol- 
ismét oly hű bajtár-

egéez Fracczitországba nem

észté a fegyvereket.
K- éröl mázsányi súly gör-

n magamat önnek uram, — 
'•iá?z tőrömet hagyja meg Há­

té - '.-.üszőm önnek, mint nemes 
támadásra nem használan- 

kiséríetet nem fogok

rí.-gint nemesi becsületére hi- 
é meg Gilbert, fejrázva. —
- e zenei. Már én csak ak- 

szavában, ha meg lesz kő-

DEBEECZEN.
helyi József, Nagy Ambruzs (újak) IV. v. k.vnt. Csiky Lajos felügyelő tanár ur elnöklete 
Kovács Lajos, Sebestyén József. V. Kállai| alatt. Van az egyletnek 37 tagja ; tiszviselői : 
Imre, Papp Lajos, Földesen ■ T ” y Tr,',iIoi s«== ^ai« oinAW s,.nfOTa,^;vói v.iI. v. k. Erdélyi
Soma, Sápy Sámuel (uj). II. v. k. Boros Lajos 
Karacs Gábor és Balázsházy Gyula. Kábán : 
Kovács István és Bartha Mihály (uj). B. Újvá­
roson : Nadai Imre és Kovács Lajos (újak). 
Sámsoni v. kerületben : Budabázy László (uj), 
Gcda Gábor (Sámsonból) Oláh Gyula (uj, Tég­
lásról), Kohutovics Janos (uj, V.-Pércsrói); 
Nádudvaron : Rásó Gyula Molnár Gábor (uj), 
Papp Sándor. Acs Nagy József. H.-Dorogon : 
I. v. k. Szakái Antal, Dr. Popper Mór. II. v. 
kér. í’arkas Győző (uj). Tóth József.

* Rom. kath. szülők figyelmébe! Azon 
szülők, kiknek leány- vagy hű-gyermekeik a 
helybeli róm. kath. népiskolába járnak, hirta- 
pilag is felhivatnak, hogy tankötelse gyerme 
keik közül a fiukat f. é. november 5-én, azaz 
pénteken d. u. 2 órára, a lányokat f. é. no­
vember 6-án, azaz szombaton d. u. 2 órára 
az iskolába felküldeni el ne mulasszák. Deb 
reczen, 1886. nov. 3. Az igazgatóság.

* Halálozás. Néhai Futó Mihály, reális­
kolai tanár egyetlen nyolcé éves kis leánya, 
tegnap torok bajban meghalt. A korán elhunyt 
kedves gyermek hült porai holnap, november 
4 én d. u. fognak örök nyugalomra kísértetni 
édes anyjának péterfia u. 818. sz. a. házától. 
Béke poraira !

* Piaczi árak 188G. 
tott hetivásárról:

Búza
Kétszeres
Rozs
Árpa
Zab
Tengeri uj
Köles
Egy zsák burgonya
Szalonna
Háj
* Húsárak. Megáll 

1886. évi nov. 3-tól nov. 10-ig 
Rácz Györgynél czegléd utcza 2599

uov. 2-án megtar-

7.40—7.20—7.00
6.00—5.90—5.80
5.50— 5.40—5.30 
5.20—5.10—5.00 
5.30—5 20-5.10 
4.10—4.00—3.90
4.50— 4.25—4.00

90—
46.00—42.50—39.00 
44.00—42.00—40.00 

apitva a bejelentve
30-36 kr 

32

Sass Béla szénior, elnök, SzentgyörgyiKál. esk.fel- 
ügy. alelnök, Papp Gusztáv 4 th. jegyző, Ve­
res Bálint 4 th. pénztárnok, Holkó József 4 
th, ellenőr, Jakab János, Fogaraai Bálint 4 
th. Dulbázi István, Elekes Sándor 3 th. Kas­
sai Béla, Kazai Gyula 2 th. Csánki Benjamin, 
Ludmán Sándor 1 th. választmányi tagok. A 
.joghallgatók segítő egyesülete“ szept. 18-kán

elnökké váiasz-

Hazánk s
— Rövid hírek A p

Simor herzzegprimáshoz, áídozárságának fél­
százados évfordulója alkalmából. — Gers ■ 
tér Etelkáról tévesen írták, hogy beteg s 
férje elhagyta. A művésznő Párisban van s a 
legjobb egészségnek örvend. — M. Ó v á rótt 
73 tanuló adta becsületszavát Írásban, hogy 

_az igazgató elleni tüutctóeben részt nem vett; 
’ csupán 19-en távoztak el, kik az okmány í

akkuid gyűlést tartván ezen emoKxe va,asz-,aláfrni s a nparasztu Czimet zsebre vágni nem 
tatott Oichvary oltan 4 jh. főjegyzővé akarták. Az igazgató urat is utánok kellene
Árpád 4 jh aljegyzővé Ilosvai Bahnt 2jh. reXpediálni. -Kecskeméten Nagy 
pénztárnokká Márion Kálmán 3 jh könyvtár-1Imr, mrkegztó, aajtóügyi fogságból való kí­
nokká Solymosi István 3 jh. A „gyorsíró $ szabadulásának megünneplése óriási részvét 
egylet* nt. Csiky Lajos felugy. tanar ur veza-' 
tése mellett szintén megalakult. Elnök : Nyikos 
Jánosi jh. főjegyző BaloghFerencz 8 o. rljegyző 
Kis János 8 o. alelnök Kása Gábor 2 jh. könyv- |tar Zsigmond, 
tárnok Szabó Imre 1 jh. — A „ma gy a r iro-|^g Kováé* 1st
dalmi önképző-kör“ szept. 26-án tar-1 _ ____ __ _________________
tóttá alakuló gyűlését tek. Géresi Kálmán fel-1 TlrvénySZÓk.
ügyelő tanár ur jelenlétében. Elnökké lett | — Nagy I pás. Szenszácziós eset történt
Szabolcsba Mihály esk. felügy. főjegyző Mind-1pénteken éjjel Szabadkán. Geiger Adolf odn-

a külföld. $ Milyenek a nők ? Egy catalegnei hírlap
apa levelet intézett i™’ a következő zenei meghatározását adta 

a nőknek : A nő 15 éves korában : arzeggio : 
20 éves korában : allegro virace; 30-ban 
accordfort; 40 ben : andante ; 50-ben : rondo 
finale ; 60-ban tremolo sordine. (És a nők ily­
en zenei minőségükben nyilván nem dilettánsok. 
Szerk.) A nő 15-dik évében érez ; a 20-ikban 
szeret ; a 25-ikben akar ; a 30-ikban keres ;
» 35-ikben talál; a 40-ikbea kér ; a 45-ikben 
könyörög ; »«. go :wh,n ffzet-

mellett történt a fogadtatása. Banketten kí­
vül volt ezrekre menő néptömeg részvételével 
fáklyás zene. Beszéltek Balon plébános, Csa- 

dr. Rácz Géza, Mibecz József 
István pártelnök.

Vasúti menetrend. 

Debreczenből indul:

szenty Imre 3 th , lapsterkesztő Csapó Peter 
4 th., péoztárnok Técsy József I th. Ezután a 
gyűlés szépirodalmi szakosztályi gyűléssé ala­
kulván át, jegyiévé választatott Szolnoki Ger- 
zsoi S th., választmányi tagokká pedig Nagy 
Kálmán 4 jh. Boldizsár Kálmán 8 o. Á szava­
lat! szakosztály szept. 29-én alakult meg. El­
nök : Szabó János esk. felügy., jegyző Kassai 
Béla 2 jh. választmányi tagok : Szabó Imre 1 
jh., Asztalos Kálmáa 8 o. Meg kell még emlé­
keznünk a főiskolai zenekarról és zene-egylet­
ről is, melyek szept. 11-én sziatén megalakul­
tak s tiszt. Mácsai Sándor ének- és zenetanár 
ur fehünő vszetése mellett serényen gyakorol­
ják magokat.

Történeti naptár. Nov. 3. 1825-ben 61 
év előtt, alapított meg a budapesti magyar tu­
dományos akadémia.

való nagybirtokos házába eddigelé ismeretlen 
tettesek be törtek és a nagy masszív Wert- 
heim-szekrényt úgy, a mint volt mindenestül 
ellopták. A kasszában nem kevesebb, mint 
kétszázötvenezer forint készpénz és nagyobb- 
mennyiségü értékpapírok voltak, a károsult 12 
ezer forint jutalmat biztosit a tettesek kézre- 
keritőjének.

— A 250 000 forintos lopás, a Geiger 
Adolf szabadkai földbirtokos kárára elkövetett 
bitörésss lopás ügyében újabban arról értesí­
tik a budapesti főkapitányságot, hogy az el­
lepett Wertheim szekrényt, az ottani szántó 
földeken feltörve megtalálták. A készpénz 600 
frt kivételével hiányzott, de az értékpapírok 
megvannak.

— Sajtópör. „Budapesti keresztyén ön­
segélyző és fogyasztási szövetkezet“ igazgató

Budapest—Nayyxxirad felé ; d. e. 9 6. 14 p.l
„ ,, d. e. 11 6. 46 p.
„ „j este 10 ó. — P-

Szathmár felé : d. u. 8 6. 39 p.
d. e. S 6. 38 p,

Kassa leié: d. e. 7 6. 5 p,
V ,, d. u. T 6. 81 P

Nánás felé d. a. 3 6. 60 p

Debrecenbe érkezik :

Budapest jelöl: d. a 8 ó. 21 p
„ éjjel 1 6. 61 p.

este 7 6. 4 p.
Szathmár felöl: d. e. 11 6. 28 p.

este 9 6. ■ti p-
Kassa felöl: d. e. 8 6. S5 p.

este 8 6. 52 p.
Sánás fetol : d. e. 8 6. 51 P-

FMelös szerkesztő: Gáspár Imr*e-

Kiadó : Kutast Imve-

sz. a..
kr. Erdei Jánosnál Morgó-utcza 587. sz. a. 36 
Rácz Györgynél csapó-utcza 10. sz. a., Rózsatér 
10.sz. a. 38 kr, Balogh Jánosnál Mester utc?a 
1371 sz. a. 42 kr. a két izraelita székben a 
piaczon. Minden többi bejelentett 29 mészár­
székben pedig 40 kr. — Jegyzet: Magyar 
Gábor három székében 1 kiló hús nyomaték 
nélkül 8 krral drágább, Debreczen, 1886. 
nov. 2-án.

* Elveszett váltó. Liederman Mihály hely­
beli lakos elvesztett egy 1000 frt értékű vál­
tót. A megtaláló legyen szives kézhez szolgál­
tatni, ezért illő jutalmat Kap.

* Főiskolai egyletek. Összegeire közöl­
jük a főiskolai ifjúsági egyletek titsztviselói- 
inek sorát: A „felsőbb tanulók olvasó egy­
lete“ szept. 15-én alakult meg, tek. Géressi 
Kálmáa felügyelő tanár ur elnöklete mellett. 
Az egylet jelenleg 290 taggal bir ; tisztviselői: 
Sass Béla szénior s gymn. s. tanár, elnök, 
Szabolcska Mihály esk. fel. alelnök, — Papp 
Gusztáv 4 th. főjegyző, Kassai Béla 2 th. al­
jegyző, Csapó Péter 4 th. könyvtárnok. — A 
„hittanszaki őnképző társulat,“ szept. 22-én 
alakult meg nt. Balegh Ferencz felügyelő ta­
nár ur vezetése mellett. Tagjainak száma 51. 
Tisztviselőkül megválasztanak : elnökké Szent- 
györgyi Kálmán esk. felügy. g;mn. s. tanár, 
aleltökké és pénztárnokká Papp Gusztáv 4. 
th. főjegyzővé Nagy Gyula 3 th. aljegyzővé 
s titkárrá Dulházi István 3 th- A „Közlöny“ 
szerkesztőivé Papp Gusztáv és Csapó Péter 
4 th, Yáiasztmányi.tagok ; Kővendi Dénes esk. 
telügy. Csák Aladár 4 th. Tóth József 3 th. 
Tóth József 2 th., Csánki Benjamin 1 th. — 
A „hittanszáki segély egylet“ 
szintén szept. 22-ikén tartá alakuló gyűlést

* Színház. Holnap, csütörtökön, 
nov. 4 én, másodszor : „A PÁRISI.* Vígjáték 
3 felvonásban. Irta : Edmond Gondiuet. Leg­
közelebb színre kerül „Favartné“, Offenbach 
legutóbbi operettje.

ságának tagjai becsületsértés és rágalmazás 
1 vétsége miatt tettek sajtóügyi följelentést a 

b" Nyíregyházán megjelenő „Ébredjünk“ czimü 
heti lap felelős szerkei-ztője, Mikecz József el- í 
len. Az esküdtszék! tárgyalást ez ügyben f. ‘ 
évi november 18-ára tűzték ki.

-iyömotcsfa
Múzsák

— Két uj darab. „Georgette“, Sardou 
színmüve pénteken adatott először a nemzeti 
színházban s csak közepes sikert aratott. A 
„Királyfogás*, Konti József eredeti 
operetteje, melyhez Csiky Gergely irta a szö­
veget, nagy tetszéssel került azinre pénteken 
a népszínházban.

— A Kisfaludl-társaság szerdán ü’ést 
tartott. Az ülés elején Gyulai Pál elnök 

bejelentette, hogy Beöthy Zsoltnak annak ide­
jén pályázaton dicséretet nyert müve. „A szép 
prózai elbeszélés a régi magyar irodalomban“ 
már kész a kiadásra. Beöthy Zsolt titkár a 
társasághoz intézett leveleket olvassa föl s 
ezek közt a Baróthy Lajosét, a ki „Pető­
fi újabb relikviái" czim aiatt a nagy költő több 
levelét mutatja ba kiadás végett.Le h o c z k y 
Teedor gör. katb. szert, lelkész 300 hazai 
orosz népdalnak általa eszközölt fordítását 
ajánlja föl kiadásra. A beküldő fel fog szólit- 
tatni, hogy a foiditást jutassa a titkárhoz. — 
Ezután Vadnay Károly olvassa föl E n d r ódy 
Sándor két csinos költeményét, a „Nagyvárad“ 
és „Megérkezés“ cimüeket. A kővetkező felol­
vasó, Heinrich Gusztáv hosszasan érte­
kezik a Tannhsauser mondáról. Beöthy 
Zsolt Jakab Ödön vendég két versét olvasta 
föl. Utolsó felolvasó K u n o s s Ignác lett 
volna, a kit török népmeséket mutatott volna 
be ; de ezek ismeretlen okból elmaradtak.

— Megkötözve ! Én megkötözve ? Ezt 
már soha sem fogom megtűrni I — ordított fel 
az őrgróf.

Gilbert ur intésére fölemelték szuronyos 
fegyvereiket.

Az embervadász le volt fegyverezve. — 
Szomorúan csüggeszté fejét le.

— Ám nem bánom, — szólt — tegye­
nek önök foglyukká,de ezek az emberek csak­
ugyan soha sem fognak engem megkötözni. — 
Egy kérésem van önhöz Gilbert ur ! Engedje, 
hogy Gertrud asszony kösse össze kezeimet,— 
Legalább ez által ő is megloszulhatja magát 
rajtam. Engedje velem jóni eleimet is. Ha ezt 
a csekély óhajt is megtagadja ön tőlem, akkor 
inkább itt szemei előtt ölöm magamat meg, de 
esküszöm önnek, hogy nem fogok egyedül 
kimúlni.

Vilebrequin Gilbert fontolgatni kezdte, 
hegy vájjon e hirhedelt csavargónak elfogása 
mily becsületére és dicsőségére fog válni s rö­
vid gondolkozás u'án elhatározta magát, hogy 
engedékeny lesz iránta s nem kényszeríti őt a 
végső kétségbeesésszülte lépésre.

— Én soha sem szoktam, még gonoszté­
vők ellenében sem embertelen modort alkal­
mazni. A szerencsétlen ember mindég némi el­
nézést érdemel, — jegyzé meg Gilbert ünnepé­
lyes hangon.

Gertrud asszony nagy készségei kötözte 
össze Lanuallerie őrgrófnak a kezét, mi rend­
kívüli örömet és elégtételt szerzett neki a vett 
bántalmakért.

A két nő néma tanúja volt a jelenetnek 
8 most már csak a tovább utazásról gondol­
koztak.

Langallerie még egyszer visszafordult a 
nőkhez s így szólt :

— Isten önökkel szép delnők, Kegyetek 
megvannak bcszulva. Az ég adós volt e dia­
dalukkal. Mi most mivel nem tartozunk többé 
egymásnak, de jegyezzék meg ama példabe 
szédet, hogy „csak hegyek sem találkoznak 
egymással össze, de igeu az emberek8 és hogy 
mi ismét lássuk egymást az lesz legfőbb tö­
rekvésem.

A két álnemes, — kik a dolognak ily 
fordulatot adtak, kinyilatkoztatták Gilbertnek, 
hogy ők addig fognak a korcsmában maradni, 
mig & delnők felüdülnek s utjokat tovább foly­
tathatják.

Krisztina és anyja annyira ki voltak me­
rülve, részint az ut fáradalmai, részint a ki­
állott lelkiküzdelmek miatt, hogy jónak látták 
magukat még kissé kipihenni.

— Hát nem megmondtam én neked, — 
hogy annak a büszke óriásnak béröndje még 
ma kezeinkbe kerül? — szólt az ál Vitelli 
Lorenzo gróf, társához Gervaishez.

— De talán mégis többet ér a mi vé- 
denczeink kincses ládája, — jegyzé meg a 
sánta, kezeit dörzsölve, — csak Getrud asz- 
azony el ne árulna minket, mert ez ránk is­
mert.

— Csak hagyj engem cselekedni, — vi 
szonzá Vitelli-Gorjn. — Én majd ügyelek min 
den eshetőségre, mert a döntő csapást még 
csak ezután fogjuk intézni.

(Vég e.)

a kir. gazdasági tanintézetnél, meg­
rendelhető az igazgatóságnál levél- 

|ben; árjegyzék bérmentve küldetik, 
i A fák helybelieknek házhoz, vidé-

i vas­
útra szállíttatnak.

Közgazdaság
— Gabnaérak. (Nov. 2 budapesti gsbna- 

tózsde ) Búza tavaszra 9.01—9.02 forton. Ten 
geri május—júniusra 6.15—6.16 Zab tavaszra 
6.58-6.60 írton. .

— Budapesti «ertésváaár. Kőbámya uov.. kleknek pontosan csomagolva
1, — Az üslet lanyha Magyar ura- (
sági öi eg nehéz —.------ .— fiatal nehéz
42.-43.--------forintig,--------- magy. urasági
fiatal közép 43.50—.44-— írtig, magy. uras. 
fiatal könnyű 44.50—46.— írtig, magyar sze­
dett nehéz 42.----- 44.50 írtig, magyar szedett
közép 43.------43.50 írtig, magy, szedett könnyű
44. 45.— írtig, romániai átmeneti ba­
konyi nehéz 42.— 43.— írtig, rom. átmeneti 
eredeti közép--------- .— írtig, szerbiai átme­
net nehéz 40 50.— 41— írtig, szerb, átmeneti 
könny. 41—41.50 írt. hizó a vasútról mázsáira

.------.— írtig, hizó 1 fél éves élősúlyban
46°/e —.—. hizó két éves élősúlyban —.—.— 
írtig, makkos sertés élősúlyban, 40’/» levonással 
írtig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 46 
kgl. és l'/e-os levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek adattak el a vevőnek, pá­
ronkint 4 arany vám tejében megtéríttetik

7424—1886.

Árverési hirdetmény.

Apró cseprö.
Adomák.
J ó t a n á c s.
Egy ügyvéd a törvényszék előtt 

szaktudósokra hivatkozik, a kinek csak 
hibájuk, hogy még élnek.

„Ügyvéd ur figyelmezteti az elnök. , 
csak meghalt tekintélyekre tessék hivatkozni,: hivatalánál megtekinthető
véleményüket^“ kÖÜüyeD me«vá!toztathatják - mellett haszonbérbe fog adatni.

Debreczen sz. kir. város taná­
csa részéről közhírré tétetik, misze­
rint a vároz tulajdonát képező cse­
repes csapszék a városház nagy ta­
nácstermében folyó 1886 évi no­
vember hó 9-ik napján d. e. 10

árverésen jövő 
három egy- 

a város számvevő 
feltételek

hírt s? órakor nyilvános
az a * 1887 évi január 

s másutáni évre
1-től

A kávéházban. \ Miről az árverelni óhajtók az-
^ 03 ,tiz^v ötá naponta tizen-fzai értesittetnek, hogy a 399 frt

ót pohár pálinkát iszik. Nem látja be, hogy ., - , , . ’ ,
az alkohol végre is meggyulad önben ? * kikiáltási ár 10 százalékát bánat-

— Nem tesz semmit; én a halottégetési: pénzül az árverelő bizottság kezé- 
egylet tatja vagyok. * | hez készpénzben letenni tartoznak.

Furcsák ér dé s. £
— János, gyorsan 

hakiállitásra megyek.
— Ott marad a nagyságos ur, vagy 

dig várjon a kocsi ?

a kocsimat. A mar-

pe

Nemesis.
(A görög an t h o 1 o g iá b ó 1.)
Nemesies, a mérték s a fék kezeidbe 

miért van ?
„Használd, hogyha beszélsz, ezt; ha 

cselekszel amazt* !
Székács.

A jó kedv elősegít pályánkon ; a mit | 
jókedvűen teszünk, az jól sikerül; a vidám 
ember nem csak boldoy,de közönségesen jó 
ember is. távol van az irigységtől és bo- 
szankodástól. Ravaszság és rósz indulat az
embert magába zárkózottá, komorrá teszi.

*

Weber
Gyönyörű jelvül szolgál nekünk azon J 

tünemény, mely szerint az ember teste a ha- * 
Iái beálltával közönségesen szebb és megif- $ 
jitott alkot mutat. Az elválásnál villámse-1 
bességgel belép, a test megérintetik a dics-1 
fénytől, de nem képes a lelket követni. 1

Menzel F. £

Debreczen, 1886. nov. 1.

A VÁROSI TANÁCS.

A mohai

AGNES
savanyú viz

folytonos használata mint

1 vő-vi
j árványos betegségek]

alkalmával kitűnő szolgálatot tesz.
Friss töltésben kapható:

minden gyógyszertárban füszerkereskedés-| 
és vendéglőkben.



mesém
Sorsjegy

sorsjegy
csak

Filffflfflí készpénzben [ Klófta«*te*i 
Helyben éa post 

Egy évre . ■ ,
Fél évre . . . '
Negyed évre . jMindennemű őszi

Egye* tzai
A lap steilem! rém 
den Äösieaeny : N 
ulcza 1564 «an
ti«Z a Bserfceastöeéu

köldeod

gyermekleány
2KJBMLS ® h*Lm*~. es

legjobb anyagból elkészítve a lehető legolcsóbb árban kaphatók s megrendelhetők
Elójíxe:keim i 

TKLJBtíDI K. .LA 
obItby KAKI
fcerseäedeeeoen • i 
kaiban KUTAS 1 a 
ayomdájában *a pol

Kisebb javítások ingyen, nagyobb javítások a legolcsóbb dijakért
gyorsan és pontosan elkészíttetnek. /

FALK OTTO-nnl
Debreczen, főpfacz a városház épületében

AZ ARANY |A magyar lovar -egylet sorsjegy-irodája: Budapest, váczi-utcza 6

Kapható a dohán? ésssívarícsdékben.I Z M \ H O Z

Eddi^ felülmúlhatatlan
MAAGER AA

szabadalmazott valódi tisztított

Tel el tetősre
elvállaltatik 
szarvasmarha a 
pusztára Hév 
Füzes-abonv 
hoz két

Bővebb felvil 
a tisztartóság 
posta Poroszló He

CSUK AM AJ OLAJ
1 ll'üllllikétszáz darab 1 $I*llI1,u szövetek

dinyésháti elegáns

esmegyében, — Őszi es teli felöltőkre
1 VaSllti állomás- 3—10 meter hosszúságú, minden férfi felöltőn' 

oranvira elégséges darabok kaphat-k :
- „ , 4 f. 80 krárt finom.

agositast ad 7 f. 75 krért igen finom,
p iTTírlvrón./^ 10 f- 50 krért legfinomabb1. Tud végén, valódi juhgvapjuból

vesmegve. Palmerston és Boy-fele felöltőkre méterenkint 
2 f 50 krtói 5 írtig, — Londen fele 2 frt 
25 krtoi 3 írtig, — női kendők méterenként 
I ft 25 krtól 2 ff. 50 krig küldetik — után­

vétellel mindenkinek

Siegei-imhoí*
brünni gyárából es raktárából.

Figyelmeztetés .' Fentebbi ezég szö.etei 
-z0!ld e/ üléses kiállítás, valamint rendkívüli

JEiw ” a « s v i* Yiímo* tanártól Becsben.
'SW A legelső orvosi tekintélyek által megvizsgálva és jóváhagyva.
Sefj könnyen emészthetősége mialt gyermekeknek különösen ajánlható, s
JH mi0*- 'ermészeti, legjobb tiszta és hatábossága által elismert szer* a
''mm. iegnathitósabb gycgyeróvel bir, mell- és tüdóbajok, görvély-, gömör,

fekély, bőrkiütések, mirigy betegségek és gyengélkedések ellen. Egy palaczk ára I frt 
kapható valódiminős-gben gyári raktáramban Becsben HeumarktS. sz. valamint az ősz*

láz. ideges bajlv“ro,y sPa J^egjobt) szer gyomorgveugüiés, láz. ideges bajo!>, kiál- 
• bcra lott betegség utáni gyengülés ellen. Üvegje I frt 50 kr
Karoly spa Kitűnő sikerrel oly betegségeknél, meUek vrrsze-énvs 

vas-bora vagy rósz vér áhal keletkeznek. Üvegje I frt 50 kr.° 
Cároly spa Kitűnő szer rósz emésztés, hanyag g' omormüködés és 
bora ezekből származó bajok ellen." Üvegje I frt 50 kr.

Cároly spa Legbiztosabb szer az or.auismust a gyomor működés e 
£}0ra- gély bevétele néK ü erősíteni Üvegje I frt 50 kr.

■aroiy spa Legjobb szer gyomor s bélhurut és más beLgsé^ el en
Er bora Üvegje I frt 50 kr.
,z oszt. m igyar birodalomban (Galiczia és Bukovina kivételével)
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hirdetés

Szeesenyi utcza 1807-dik 
számú ház es a szepesi pusztán 
hét nyilas tanya-föld el­
adó. Értekezhetni lehet var»a 
utcza 2182. sz. a. Varga 
Imre háztulajdonossal.

tartósság által tűnnek ki. Az ismert szolidság 
jelentékeny előállítási képesség okozza, ho 
esas a legjobb áruk és csak a kiválasztott mi:
ták küldetnek. Kívánatra küld a 
tár mintát ingyen és béimentve,

Í;V*LKZ

K+m,

Eriin ben, Domokosai- üid utánvétellel
Meter Terno kétrétű

,, Háromrétű, legnehezebb minőségű 
” üalnnik legújabb minta 
»> Barchent— ruha .

Posztó maradék, jó minőségű,
Szőnyeg maradék 10—12 niéti 
Gazdagon fényesített nemez k 
•lute függöny
áuta garnitúra, két 
Bipsz garnitúra, két

A »DEBB&

A ma
Kelői?

I.A nepköitd 
eában legtöbb za 
da,,nép költészet 
tirgyakat értjük, 
meghatározását J 
dos, í iegL..-'-ol 
népies njt kési 
„A n é p k ö i t i 
k*lt6jének| 
elvég- 1
hanem hogy, 
fenségesebe 
két is a népn 
ban adni élj 
költő hazá aban j 
nos, külföldön a 
skót Burns. At 
trilógiája, néhány 
des dalok“ J 
Mihály mondáj 
Sándor dalai jj 
ban els helyen, j 
nyel, a ímn 
a mennyiben 
szón ne>u egy-j 
történetébe ií be 
bizonyára az illeti 
összeforrusü s j 
vagy is valamely 
hős költemények« 
éposz, az „ E d 
germán őskor my

egy asztalfedő 
egy asztalfedó

áO bécsi

es a
uem

elküldetil

Eycttatett EUTASI IMEí ky^cmdájábac


